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A bolygó zsidó.
Vándorolnia kell az idők végtelensé

géig. Az átok súlya hajtja tovább tovább. 
Keletről nyugotra, éjszakról délre, meg
állapodás, pihenés nélkül. És nyomába 
vész a kárhozat ! Útját a temetők meg
szaporodott sirhantjai jelölik. És nincs ir
galom, nincs kegyelem, az ő bűnét az 
emberiségben bünteti a boszuálló Jehova, 
a ki megbünteti az apákat a bakban. Nem 
volt irgalom, nem volt könyörület ő benne 
sem, midőn a megváltó keresztje alatt 
összeroskadva kérte őt, hogy háza előtt 
megpihenhessen. Kiűzte őt irgalom nélkül ; 
a halálra kinzott istenembert : s az me^-o
átkozta, hogy vándoroljon örökkön örökké -, 
ne legyen pihenése sehol, soha ; s hurczolja 
magával a vészt, romlást, döghalált, hogy 
átok legyen minden lépése ; igy bolyong
jon örökké a szívtelen ember : Ahasver.

Rettenetes poézise az emberirtó epidé
miának : a kolerának ! Irtózatos eszmeje 
az isteni boszuálló igazságszolgáltatás m eg
nyilatkozásának. És a régibb kor babonás 
fölfogása föltétlenül hitte ezt ; sőt a vész
terjedésének irányából és egymásutánjából 
igyekezett bebizonyítani, hogy az helyesen 
megfelel egy vándorló ember következetes 
haladásának. Teljes fatalismussal megnyu
godott sorsában : nem óvta magát.

A fölvilágosodás, a haladás, a tudo
mány mai álláspontján tisztában van már 
a rettenetes járvány phisologiájával. Tudja 
mik annak indító okai ; ismeri hatalmának

A „Pécsi Figyelő11 tározója.
M enjünk n y a ra ln i.

— Irta Sulyok Károly. —

Ha a íiakkcrlovak c/.an moshatnak ebben 
a kánikulai melegben, miért ne tehetné ugyau- 
ezt a hivatalos óra megrozsdásodott mutatója is? 
hisz nincsen szegénynek senkije, kitol a gyor
saságban jó példát vehessen s ha a botommal 
föl nem taszítom az istenadtát a delclöpontra : 
niég most is ott raghatnáuk körmeinket a büró- 
bau. Kohauok is hat haza amint csak az Isten 
tudnom engedte, mert pompás ebédet Ígért mara 
a szöszbe kis feleség s jaj volna szegény le 
jeninek, ha késedelmem miatt elromolnék a 
sauce savigottc-al készült Ízletes poulard pe
csenye.

De holló fráter ! . . .  a Jóska (iád mit vé
tett, hogy róla meg se emlékezel? No még csak 
az kellene, hogy üres zsebbel térjek haza. Ha 
ccm hát mi legyen az ajándék ? hopp megvan. 
Tegnap ígértem szegénykének egy lompos tarkó 
fekete oroszlánt, amiért otthon maradt estve a 
^suzska szolgálóval. Nehogy azonban valaki 
köunyelmüséggel vádoljon, mintha bizony ártat- 
lau kis csemetémet holmi vérengző fenevad ve*

terjedésének okait ; kikutatja a védelmi 
eszközöket és harezra kél vele az embe
riség érdekében ; és százakat, ezreket ment 
meg.

A  küzdelem percze ismét elérkezett. 
A  vész ijesztő módon közelget. Az orszá
gok bölcs intézői mindenfelé megtették a 
tudós orvosi kar által támogatva az óv
intézkedéseket. Nálunk is foganatba vétet
nek a legmesszebb terjedő óvrendszabá- 
lyok. Vájjon lesz-e siker ? Megmentjük-e 
hazánk népét a gyilkos kór fertőző ölelé
sétől ? Talán . . .  És ha nem is, de iegalább 
korlátozhatjuk öldöklő hatalmát. De csak 
egy esetben. Ha a nép maga is résen 
áll ; úgy él, úgy cselekszik, mint azt a 
szakértő utasítások előírják. Ha minden 
ember önmaga védi egyszerű életmód ál
tal háza küszöbét, családja életét. Külön
ben nem. E nélkül a közigazgatási appa
rátus összes buzgólkodása, a szakértők 
önföláldozó fáradozása hatálytalan marad.

Es az önvédelem nem is oly lehe
tetlen ; sőt nem is nehéz.

Rendes életmód ; a testi és szellemi 
kicsapongások szigorú kerülése, mert ezek 
a test ellenállási képességét csökkentik, 
úgy, hogy minden fertőző kóranyag befo
gadására fogékonyabb lesz. Egészséges 
táplálék ; a gyümölcs evéstől való tartóz
kodás ; a vizivással vaió óvatosság, mely 
alkalmasabb médiumai kínálkozik a kór
anyag terjesztésére ; ajánlatos a fölforralt 
és aztán lehűtött viznek használata. A 
szeszes italoknak mértékletes élvezete.

Ovakodás a meghűléstől ; különösen | 
| a gyomor és lábak őrzendők.

Azonfölül a legszorgosabb tisztaság. A  
testet, az ételeket, főző edényeket és la
kást illetőleg. Gyakori és kellő szellőztetés. 
Végre gondos fertőztelenitése minden hely
nek, hol állati vagy növényi hulladékok 
összehalmozódnak.

Ezek azok az óvintézkedések, melyei
ket minden ember saját és családja jól 
fölfogott érdekében megtehet és megtenni 
köteles.

És ha ehhez hozzájárul a hatóságok 
gondoskodása nagyban és egészben, hogy 
a lakosságnak lehetőve tegye a fent kör- 
vonalozott életmód megtartását ; és hoz
zájárul a gondoskodás az iránt, hogy a 
mit az egyes saját személyét és házát 
illetőleg megtesz, az megtörténjék a köz- 
szolgálatban, vagy hatósági fölügyelet alatt 
álló személyek, épületek és köztereket 
illetőleg ; ha a piacz, mészárszékek, boltok, 

i korcsmák, kutak, stb. ellenőrzése kellő 
mértékben foganatosittatik ; ha fertőztele- 
nitő szerekhez való jutás a szegény nep- 
osztálynak is lehetővé tétetik ; végre ha 
esetleges megbetegedésekre való tekin
tetből, külön helyiségek rendeztetnek be, 
hol a járványbeteg azonnal elkülönítve ke
zeltetik : úgy reméljük, hogy a kegyetlen 

járványt határainktól távol tarthatjuk, vagy 
legalább is elérhetjük azt, hogy uralkodása 
nagyon sporadikus és rövid idejű lesz.

Csak résen kell lennünk. Vigyáznunk, 
óvakodnunk kell a legskrupulózusabb lel
kiismeretességgel. Ú gy megtörjük az átkot 
és e bolygó zsidó folytatja örök vándor
lását a nélkül, hogy nyomdokaiban köny 

J és halál fakadna. Dr. M. T .

szedelmes barátságára akarnám bízni, önöknek 
elárulom, hogy ezt az ajándékuak szánt bestiát 
nem a nubiai sivatag dajkalta ám, mert ez eset- 
beu Bernât bácsi az ö ismert szab. kir. créllével 
már aligha ki nem tapéntotta volna a Reinfeld 
kirakatából. Csak a Jóska gyerek előtt le uc 
leplezzék, iustállom, a turpisságomat, hogy uem 
igazi, hanem kóczczal bélie11 posztó oroszlánt 
viszek neki ; mert bizony rögtön szétmarczau- 
gólja ezt a söréuyes allatkirályt

De oh fatum, pecbem van ezzel is. Ugyanis 
amint elöterjesztém jövetelem okát lieinfeldék- 
Dél, sajnálkozó mosolylyal allegálja egy kampós 
orrú merkurfi, hogy a legutolsó oroszlánt csak 
egy tél órával ezelőtt váltotta magához egy 
czvikkeres sovány úriember abá! . . . ez alig
hanem a Ilübele kollégám, most ismét lefőzött 
a kópé), tehát ilyennel mar uem szolgálhat ; 
vegyek tehat a legújabb façou szerint készült 
majmokból, melyekből nagy raktár van még az 
üzletben.

így történt aztáu, hogy oroszlán helyett 
piros uvakkeudös majmot vettem a Jóskának, 
azt gondolváu, hogy mindegy ueki : akár orosz
lán, akár majom, csak legyen mit tönkre tenni. 
Hanem kevésre limitáltam a ki< lurkó zoologi* 
kus ismereteit, me ! ahogy haza érek, hallom, 
hogy a Hübele kollegám Lalája erősen veri az 
én szcrelmetes fiacskám előtt a mollit :

— Látod Jóska, neked oroszláuod sincs;

oszt’ ti nem is mentek nyaralni, mi meg elme
gyünk. Úgy ám Jóska ! . . .

Ennek se kellett aztán több ; előbb Lalára 
egy dühös, aztán meg ram egy szemrehányó 
pillantást vetve olyan keservesen kezdett böm
bölni, hogy az erős hangja után Ítélve batrau 
szép jövőt jósolhattam reményteljes csemetém
nek, ha Odry csakugyan eljön hozzánk hang
anyagot keresni.

— Apa, apa! — sivitja — Lalának vau 
oroszt . . . roszt . . . láuja, te meg nekem nem 
veszesz semmit ; aztáu Laláék holnap nyaralni 
mennek, mi meg nem. No várj apa, többet uem 
fogadok szót neked, de nem am, ám, ani ! . . .

Mit tehettem mást, mint hogy ölembe vet
tem azt az eleveu sirógépet s előhúzva zsebem
ből a nyakkendös majmot : kezdtem a hékeség 
útját a Jóska gyerek előtt egyengetni. Ö azon
ban sokkal jobban el volt keseredve, semhogy 
igyekezetemmel dűlőre juthattam volna. Kicsiny
léssel fitymalta a majmot, s hogy vele szemheu 
való) ellenszenvének külsőleg is kifejezést adhas
son, oly messzire dobta el magától a szegény 
párát, hogy vérből és búsból való majomnak is 
dicséretére vált volna az a uyaktörő salto- 
mortaie, amit ez a posztóimitáczió produkált a
levegőben. O neki bizony ne hozzak majmot, 
ha oroszlánt nem hozhatok, de ne ám !

Ni ni, hát ez micsoda dolog, hogy nem 
jő elibém az én kis feleségem ? hisz máskor a
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A  k eresk . és ip a r k a m a r a i b e lta g o k
v á la sz tá sá h o z .

Tekintélyes kereskedni körökből kapjuk 
az alábbi sorukat.

A személyeskedés és u agáuérdekek kor
teskedésének befolyása jellemzi a vasaruapi ka 
marat választást.

ígéretek, fenyegetések, süt fogadások is 
felcsigázták a kedélyeket, és eltüntették szem 
elöl azou íontos czélt, mely bivatasa a keres
kedelmi és iparkamarának.

Varosuuk kereskedelmi osztálya hatalmas 
arczul csapást mért önuiagara, melynek sajgó 
fájdalmat hosszú ö t  é v e n  at togja érezni.

A hiúság és haszoulesesböt szármázó hajsza 
a kamarai tagsági állas utáu lecsabitotta a ke
reskedőket azon útról, amelyeu végig kellene 
haladni ojellemes állampolgárnak és kereskedő
nek ,mikor polgári kötelessége a szavazó-uruahoz 
hívja.

Potom értékű érdekekért arulta a zava 
zók nagy részé Önálló és szabad szavazati jogát, 
elfelejtve azou körlílméuyt, hogy e helytelen 
cselekméuy áltál oly egyénekei emel fontos és 
áldásos hivatal betöltésére, kik az ö érdekekeit 
sem altaiabau, sem pedig egyes megtámadások 
esetén megvedeimezui nem tudják.

T i s z t e l e t  a k i v é t e l e k n e k !
Mily méiyeu slilyedt a varos kereskedői- 

ne* emoeri önérzete es polgári köteless *gtudata. 
ha a kereskedelmi kamarai tagok megválasztasa 
tiakkv-reu összehordott szatócsoktól és pénzeu 
vett ügynökök szorgalmától és rábeszélési tehet 
ségétöl tiigg. Hol vau a kereskedő jelleme, nol 
becsülete, ha meggyőződése ellen adja szava/.a 
tat oly egyeueare, kikről multjukual és tehetet 
leuségüknél lógva már előre is biztosau tudja, 
hogy fontos hivatásuk es nehéz feladatuknak 
uem képesek megfelelui.

Nem csodámaijiik az eredményt, ha tudó 
mast szerzüua magunknak arról, hogy a varos 
zugutczáiból kocsin hordtak össze azou szató
csokat szavaztatás czéljaoói, kikuek nincs is ar
ról fogalmuk, hogy mi a kereskedelmi kamara, 
mi auuak hivatása, joga es kötelessége. Azon 
kereskedők pedig, akik állásuk cs ismereteiknél 
fogva ki tudtak volna szemelni a megválasztau- 
dókat, azok sérti-tt önérzetből távol maradtak 
és nagyrészt oly egyénekre bízták a választást, 
akik most ugyan czeg es uyilt ajtóval bizonyít
ják hogy ők kereskedők, de valóban csak czel- 
tevesztett tudatlanok, kik iparszabadsaguukat 
kiakuázva, mint kereskedők töltik be bizonyta
lan exisztencziajukat.

E szomorú viszony még szomorúbb követ
kezményei fogjak hosszú időn at sajat karuusou 
bebizonyítani, hogy mivé alacsouyitotta le az 
ország egyik legtekintélyesebb kereskedelmi ka
matúját néhány kötelességerzetnélküli iudividinm 
eljárása és feltűnési viszketegsege.

Do ha a megválasztott es tekintélyesebb 
tagok megloutoijuk e választás befolyását és 
mérlegbe vetik az eredmény uem legtisztább

lépésemről is megismert s repülve hozta a sok 
csókot. A magyarázatot megtaláltam feleségem 
kisirt szemeiben, amitől aztán úgy megijedtem, 
hogy bar nagyon félek az anyósomtól, de még 
tőle se ijedbetiem volna meg jobban.

— Mi lelt édes, — kérdem meglepetve — 
taláu ismét az a buta cseléd ? . . .

— Semmi cseled, hailgassou csak ide mon 
ami. Hübele kollegájának a szobalauya újságolta 
a mi Zsuzsánknak, bogy ok nyaraim uienuek 
holnap reggel ; mi meg itt kiulódunk ebben az 
unalmas egészsegtelen fészekben, ami uiéltáu 
beválik olvasztó kem-nczéuek is. Maga meg, 
mou cber, épp semmit nem törődik a családi a 
egészségével, különben nem bagyua itt sínylődni 
bennünket. Aztán meg hozzá a szégyen, hogy 
a Ilübeie család kitog rajtunk . . .

— De hat gondold meg, kis bogaram, 
hogy Hübele ur se a sajátjából megy (pardon 
ez iudiskretióért, kedves kolléga), mert neki épp 
ügy nem teljenek, mint ahogy a mi fizetésünk
ből sem futja ez a költséges komédia ; hanem 
ha ö nyaral, hat az apósa zsehire nyaral.

.Szerencsetleuebb argumentummal nem áll
hattam eiö, mint amilyennel most győzni akar
tam ; mert úgy megrikatta u vele szegény kis 
felesegemet, hogy alig alig tudta ezt a néhány 
szót kiejteui :

—  Istenem, hat még szemrehányást is kell

indokait, akkor o k v e t l e n  l e k ö s z ö n n e k  
aiiasaikról azon józan elvből iudulva ki, hogy 
jó  hajósok nélkül vihar ellen kormányozni neiu 
lehet.

Oiy iutézraéuy féríiaiuak, képviselőinek, 
mely intézmény három vármegye ügyét biralja 
és képviseli, oly embereknek kell leuui, kik ál
lásuk tekintélyénél, jellemüknél és alapos szak- 
tudomauyuknál fogva a dolgok menctero döntő 
befolyást tudnak gyakorolui. Oly egyéneket 
kell ezen iutezmény tagjaivá teuui, kik saját 
eredményeiket felmutatva biztosítékot nyújtanak 
arra uézve, hogy képviselni és megvédeni tud
jak szaktarsaik erdekeit oly időben, mikor azokat 
akar az allam, akár a külföld áltál megtámadja. 
H i s z  t u d j u k ,  hogy ezen megválasztott 
egyéuek oly kimagasló állast foglalnak el úgy 
a kereskedelmi világban, mint a hatóságokkal 
és a kormánnyal szemben, bogy méltán szolgai 
ezen állas t e k i n t é l y ü k  és j e l l e m ü k  bi 
z o n y í t é k á u l .

I t t  r e j l i k  a ma  v á g y a k  c s i r á j a ,  
me l y b ő l  n é h á n y  ni e g v a 1 a s z t o t t k U z- 
d é s i  s z á n d é k a  e r e d .

Minden korszaknak wcgvauuak a maga 
társadalmi kinövései ! Régente ott voltak a stré
berek, ahol most alapos vizsgalatok teszik az 
exisztencziat függővé. Most a kereskedelem a 
szazad uralkodó eleme, most tehát ezen a téren 
mozoguak és bujuak gombamódra elő az oly 
egyének, akiknek az Üres fej és még üresebb 
jellem, az egyedüli eszközeik a kenyér megszer
zésére.

Di az ily egyenek pióc/.aszivósággal csusz 
nak, tolakodnak és luraaoduak előre és nem 
ismernek különbséget az eszközök megvaUszta- 
saban, és ha czélt értek, azt gondoljak, hogy 
a világ uem ismeri őket.

Alaposau csalódnak ha ezt goudolják, mert 
a világ nem a k i e r ő s z a k o l t  tiszteletbeli 
állások, hanem a mú l t  és a j e l l e m  utau ítél.

** *
Az iparosok közül rendes beltagok lettek : 

Jauko ics Hugó 103 szavazattal, Reiscb János 
102, Uatkovics Ferencz 102, Zsoluay Vilmos 
102, R tuss József 101, Hoffmann Lajos 101, 
Hai ti Ferencz 97, Kovacsics Autal 97, llillebraud 
Fereucz 95, Reck Gyula 95, Meiszner Imre 95, 
Höffier Jauos 92, Pfeifer József 92, Ruepprecbt 
Nándor 87, Scbmelczer Fereucz 81, Kindl Fe
reucz 76 szavazattal. —  Póttagok : Weidiuger 
Ferencz 75, Engeszer Miklós 75, Erreth Kairnau 
74 Mülkerr Alajos 72. Giauone Sándor 69, 
Kremliug Károly 67, Pertl Antal 67, Ganter 
Ferencz 56 szavazattal. — A kereskedők közül 
beltagok lettek : Rath Mátyás 143, Littke József 
141, Weiler N. János 141, Eizer Janos 133,
Krausz Simou 131, Deutsch Ádám 127, Cs. 
Shhapringer Gusztáv 122, Ullmauu Károly 122,
J. Eugel József 121, Krausz Réui 120, Reiufeld 
Imre 120, Kindl József 117, Engel Mihály 115, 
Schwabach Zsigmoud 83, Blauboru Izidor 83,

j Pauszig Ármin 73 szavazattal. — Póttagok: 
| Szeifritz Antal 68, Juszt Lipót 67, Fodor Béla 
1 64, Streicher Lajos 63 Simon János 61, Fried 
j mann József 56, Kempfner Lipót 55 és Sebőn- 

wald Imre 50 szavazattal.

hallanom ? Tudta uram, hogy szegény lányt vesz 
feleségül ; kerestél volna te is, szívtelen ember, 
ni :gadnuk gazdag lauyt, ügy nem én lennek 
most a világ legszereucsétleuebb asszonya ! . . .

Szeretuem látni azt az embert, kit meg 
nem puhítanának az ilyen szavak, pláne ha olyan 
ajakról erednek, mint amiuö az én Carolámé. 
Iparkodtam is elhamarkodott meggondolatlansá
gomért rögtön bocsánatot kérui, ami oly fölté
tellel adatott meg, hogy mi is megyünk nyaralni.

« •
Hozzákezdtünk hát a pakoláshoz. Összes búto
rainkat — mint az már ilyenkor szokás — ki
bolygattuk megszokott helyeikről ; Zsuzska meg 
oly nagy szorgalmat fejtett ki az altaláuos fel 
forgatásban, hogy nem csak a bútorokat, hanem 
a Jóska fiamnak egyik kedvencz gypaz-figuráját 
is lebolygatta állványáról tauulmauyozandó rajta 
a fizikai testek oszthatóságát ; amiért aztáu — 
miut az már ilyenkor szintén szokás — mégis 
kapta a bo dogtalan a nyakleves járandóságát. 
Végre aztau miután főnökömtől a kért vukaeziót 
is megkaptam volna egy adag nem kért gorom
baság kíséretében, ginért tetszik tudui : ez is 
szokás.) elindultunk nyaralni.

—  Ab mou dieu —  csapkodja kis kacsóit 
az asszony — mily fölséges lesz majd ott az 
aruyas parkokban sétálni, hol újat s érdekeset 
fogunk latui az itteni megszokott fauyar arezok 
helyett ; maga mégis arauyos ember, draga kis

A  m a g y a r  ip a r  é rd e k é b e n .
Tekintetes szerkesztő ur !

Becses lapjauak 64. számában megjeleut 
vezércziak iparügyUukkol foglalkozik, a mely 
helyes érzékkel ecseteli hazánk iparának s ipa 
fosainak helyzetét a jelenben. Mint iparos lel 
kesitve a nevezett czikk nemes iuteueziója által, 
legyeu szabad a következők kibővítésével hoz
zájárulnom.

Evek óta folyik e téma fölött a vita a 
hírlapok hasabjaiu ; akadnak egyes ipar-apos
tolok, kik divatnak tartjuk erről polemizálni ; 
sportszerüleg, de kevés szakértelemmel boldo
gítanak bennünket jóakaratukkal ; de a hiá
nyokra uiutatui még sem képesek, mert a bajt 
föl uem ismerik.

A hírlapok jóakarólag hangoztatják eme 
jelszót : „Pártoljuk a magyar ipart !u Do ezek 
csak pusztában elhangzó szavak. Nemzeti ipa
runknak nem kicsiuyléseé az, a midőn meg 
mindig a külföldről vásárolnák oly tárgyakat, 
a melyek nálunk is kaphatók, tan még szebb s 
jobb miuöségbeu. Vagy tán uem leuue képes a 
magyar iparos jó árut készíteni és a legkénye
sebb izlésuek is megfelelui? Nem iróniáé az, 
hogy nyers terményeinket olcsó pénzen külföldre 
szállítjuk, s mint kész árut uiereg drága pénzeu 
valljuk vissza. Posztó gyáraink a pártolás hiauya 
miatt megbuktak ; inkább veszünk magyar gyap
júból készült brüni, vagy más importált posztót 
es megfizetjük azt jó drágán.

Husouiúkép áll ez faiparunkkal is, egész 
hajórakományokat szállítanak külföldre, a bon
net közönségünk borsos áron veszi meg. Ha 
csak egy kissé jobb módú csalad leánya férj
hez megy, a bútorokat már —  bizalmatlausag- 
hol vagy puszta divatból — Becsből, ritkau 
Budapestről hozatják. Ezek utau uem csoda- 
laudú, hí az intelligens munkaerők pártolás 
hiánya miatt külföldön teiepeduek meg. Példák
kal szolgálhatnék, hogy magyar iparos külföldi 
uevezetes gyárakban mint művezető szerepel.

Tekiutetbe véve, ezen sajnos körüimcuyt 
ne u meglepő, ba iparosaink iudoleusek s iiu- 
biczió nélkül szűkölködnek ; különösen ba még 
hozza veszszük a megrendelőknek z iparossal 
szembeu való arrogáns viselkedését. Számtalan- 
szór tapasztaljuk, hogy jól elkészített uiuukau- 
kát is ócsárolják ; számlánkat igen sok esetben 
hosszas várakozés és utánjar »s utáu, uem ritkau 
durva izeuetek kíséretében, még akkor is gyak 
rau levonással egyenlítik ki.

A modern magyar iparos iránt táplált ki
vánalom miudaddig hiú ábránd marad, mig an
nak kiképezteté&ét más alapokra nem fektetik. 
A mostani viszonyok szeriül 3 —4 évi tauoucz-

férjecském, — uo hadd csókolom meg hat azt 
a tüskés kis bajuszát !

A pocsétafalvi kies nyaralóhelyünkre tör
tént megérkezésünk után legelső dolga volt le- 
lesegemuek a kaiapskatmyai fölött szemlét tar
tani s oh üorribie : egy ócsaa kerti kalapot 
talah bepak Jva az elegáns tauta-ie tüllkaiapja 
helyett. No de ueiu is maradt ám a Zsuzska 
ostoba tejen egy makulauyi keres.iviz se, noha 
váltig erösitgette a uyelves, hogy uem ö, Uanem 
a uacscsaga a hibás Ej, egy fecske nem csinál 
tavaszt, hat ne zavarja meg a mi üdülésünkét 
se egy kalap !

Kora reggel (amién a Jóska gyerek máig 
sem tud megbucsataui, hogy kiboiygattam az 
ágyból) sétara indultunk, hőimet egy kiló porral 
megrakódottau hazaterve, m .r asztalunkon vart 
r< uiik valami opal s/.iuü to vékony állományú 
auyag, ami Pocsétatalvau vuigo-tejuek nevezte
tik No de a nyaralóban élők mindent megtűrnek 
magokban ; el is fogyasztunk bal csendes meg
adassa! c/.l az ismeretlen mix'umot is, ami csak 
első szeme volt a kellemetleuségek bosszú lan* 
czolatauak, ügy, hogy utóbb mar a Zsuzska 
szolgaióuk is avval feuyegetödzött, hogy töl- 
rnoudja a szolgalatot, mert az ö gyomra uem 
veszi be ezeket az ittem — műveletlen paraszt- 
legényeket.

A Jóska gyerek is mindennap újabb kar-



kodás utáu 15— 16 éves korában már segéddé 
lesz a mikor is a legtöbbnek tovább képzése 
megakad, holott tanulmányainak kibővítése s 
tapasztalatok gyűjtése czéljaból szükséges lenne, 
j,01ry külföldre vandorolváu a nevezetes —  mo- 
deru igényeket szolgaló iparmübelyeket látogassa, 
s hazajába visszatérve itt a magyar nemzeti ipar 
emelése érdekében a látottakat és tapasztalta
kat érvényesítse. De fájdalom ! elouyészö cse
kély azok szama, kik ambicziójuk által Osztó- 
oöztetve s egy szebb jövö reményében ezt 
megteszik. A túlnyomó része azoubau még fő- 
és Székvárosunkat s hazánk egyéb nevezetes 
iparœUhelyeit sem keresi íöl — részvétleuségbtíl 
vagy pedig szűk auyagi körülmények miatt. E 
helyett itt tesped s hadkötelezettségének telje 
sitése utáu csakkamar önállóságra törekszik, 
mielőtt magát tökéletesen kiképezte volua s igy 
növeli a kontárok számát. Itt a baj ; — a kor
mánynak ez ügyben intézkednie kelleue, hogy 
iparos addig ne lehessen önálló, —  mig világos 
tauujelet nem adja auuak, hogy a modern kö
vetelményekkel szembeu mogáilja helyét.

A kormány is keveset tesz érdekünkben. 
Úgy tesz velünk, mint a rósz gazda, ki teheuót 
feji, de enni nem igen ad neki. Csak szép sza
vakkal dédelget beuuüuket, de helytelen intéz
kedéseivel többet árt, mint haszuál.

Nekünk első sorban magyar nemzeti iparra 
vau szükségünk, mely minden izébeu nemzeti 
legyen ; szabad, de uem szabados. 11a iparuuk 
kellőleg támogatva leuue, akkor versenyre kel
hetnénk a külföld produktumaival, akkor az ipa
ros is lölemelkedhetnék az altalauos műveltség 
azon színvonalúra, a mely uivót elérve a mo
dern iparos nevet a nagy közönség részéről ki
érdemelné.

Tehat pártolást kérünk uraim ' uo vásá
roljuk azt a külföldön, a mit itt is beszerezne- 
tünk : ez a leghelyesebb módja az ipar parto- 
lasauak. Ezzel nemzeti vagyonuukat gyarapítjuk, 
mert hazauk auyagi jólétének egyik föfaktora 
az ipar és kereskedelem, moly nélkül szcgéuy 
nemzet maraduuk és nincs szamuukra hely a 
modern államok között.

G e r m á n  F e r e n c * .

lóM. augusztus 17 én.____________________ ___
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— (A  k ir á ly  P é c s e t t .)  Szombaton 
délutau tartotta a togadó bizottság alakuló ülé
sét a városház közgyűlési termében Aidiuger 
polgármester elnöklete alatt. A tanácskozás 
eredménye szeriut az Uunepélyes fogadtatás ő 
íólsége megérkezésekor, szeptember hó 15 én 
délután elmarad. A király megállapodás nélkül 
hajtat a zászlókkal és lomlüzérekkel feldíszített 
varosou keresztül llarkauyba, hon iét 11 éu tér 
vissza városunkba. E napon fogadja a káptaiau 
a varos és a megye küldöttségét. Masnap lS-au 
este kivilágítás, taklyasmeuet és szerenád lesz.
0  tölsege meg fogja uézui az új katouai kór
hazat és vízvezetéket, melyet a jövö hóuapbau 
késziteuek el végleg és avatnak föl. A bizottság

czolásokkal tért haza, mert ezek a pufók tuiusi 
nebulók auuyira megkedveljék öt, hogy mindé 
mk iparkodott magauak egy-egy fürtöcskér ie- 
czibálni emlékül a Jóska kobakjáról; sopánko
dott is miatta a felesegem elegei, aki azt sem 
tudta végül szó nélkül megállni, hogy reggeli 
almaiból kíméletlenül fölzavarja az ablaktiuk 
alatt diszlöivouulast tartó tehéuesorda. No meg 
hozza az a rémitö por ! . . .  otthou a mi szab. 
kir. varosuukbau esik mégis eszébe jut nelia- 
uapjau a nemes szenátusnak az utczák fölöutöz- 
tetese, de itt attól lehet tartani, hogy öltömet 
beuuüuket a por, mikéut valaha Pouipejit a ha
ragos Vesuv ; aztáu meg itt talau még a tész- 
tasukat is boruyuhúsból készítik, summa sum
marum : pereat Pocsétafalva ! . . .

Egy reggel azt moudja a feleségem :
— Édes kis buksim, talau otthou mégis 

kellemesebben nyaralhatnánk ?
— Igeu igeu papU'kam — kontráz a Jóska 

gyerek is —  menjünk haza még ma, most miud- 
járt, nézzük meg mit csiuál otthou a kis piros 
uyakkeudös majmocskám !

•S most ismét itthon vagyunk a 
más kedves fészkünkben, s örülünk, 
egyet is lathatuuk azokból az ismerős fanyar
arczokból.

mi uual- 
ha csak

engedélyt fog kérni ő fölségótöl, hogy a vízve
zetéket Fereucz József uévvel ruhaztassák föl.
A király 21-én utazik vissza a fővárosba.

— (T á b o r i m ise ) lesz a király szüle
tése napján, csütörtökön a szigeti külvárosi gya
korló-téren, a katouai lövölde és izraelita-temető 
mellett. A miséhez az egész helyőrség kivonul. A 
megjeleuő polgári közönség szamara helyről és 
és a hölgyek számára ülőhelyedről az ezred- 
parancsnokság gondoskodik. Kezdete reggel 8 
órakor. Utáua diszelvouulas.

— (B o rá sza ti v á n d o r ta n itó  v á l 
tozá s .) D e z s ő  Miklós szölöszeti es borászati 
vándortanitó, aki 9 év óta működött nálunk köz- 
megelégedésre, távozik körünkből. Nagy-Euye- 
deu, ahol ö ifjúsága leguagyobb részét töltötte, 
a viuczellérképzö iutézetbeu megürült helyettes
igazgatói állasra uevezto ki öt a földmivelésügyi 
miniszter. Dezső Miklós 1883-bau jött Pécsre. 
Ebben az időben kiküldetésének az a czélja 
volt, hogy a szölömiveleti módokat javítsa, s e 
végből kísérleti telepet létesített 32 fajjal a szí 
getikülvárosi iskola taskertjébeu. ldóközbeu az
tán fölütötte a fejét a phylloxera, mire eddigi 
működési terét abbahagyva, minden erejét a 
phylloxera elleu való védekezésre szeutelte. Nagy 
kitartással járta be a megyét s világosította föl 
a népet a veszedelem uagysaga felől. A hitet
len köznépnél természetesen uem igeu tálá t bi
zalomra ; de ez uem csökkentette muukakedvét. 
Mivel a nép rendszerint az uradalmadat nézi, 
s ouuau vesz példát, Dezső az uradalmak szö- 
ieiben kezdte meg a védekezést az amerikai 
vesszővel. A legjelentékenyebb uradalmi szőlők
ben a talaj kipróbálásával egyidejűleg anya- 
telepeket letesitett. Ez volt a leghelyesebb el
járás ; mert a faj adoptacziója nélkül nagyban 
telepíteni kárral járt volua, s viszont azt is jól 
tudta Dezső, hogy ha az adoptáczió kérdése 
meg is van oldva, amerikai vesszöauyag uélkül 
előrehaladni uem lehet. Ezért ahol csak lehetett, 
amerikai vesszötelopeket létesített. li87-bou le
pett föl a phylloxera s 1889 ben magauosoa 
telepein, melyek 45 holdat tettek, mar amendai 
vesszöauyag fölött rendelkezett, s ma mar 100 
holduál több amerikai szőlő vau kiültetve Ba
ranyában. A közbeeső időben pedig végigjárta 
a megyét vizsgálváu a szőlőket és sorra konsta
tálván a phylloxera fölléptét. 8 a mellett, hogy 
fárasztó múmiáját végezte öt varmegyében (I3a- 
rauya, .Somogy, /Sala, Sopron és Vasj, mikor
útjairól visszatért, az irodalmi téren folytatta a• •
harezot a phydoxerra elleu. Ot szadmuukat irt, 
mindig a uepuek ; mert tudta, hogy ha las-au 
is, de a nép előveszi az olcsó szadmuukat s 
abból olvas, tauú . A szőlő uövéuyéietianauaa 
részletekig való ismerete áltál új reudszert te- 
remtett m iködési körében, országossá tette a 
baranyai zöidojtast, melyet ö tetemesen megja
vított, euuek irodalmat (mert mar vau) egyedül 
Dezső teremtette meg. Ily munkálkodás mellett 
rövid idő aiatt szép tért hódított, bizalmat kel
tett a uépbeu s azt löl tudta világositaui a baj 
nagysága felöl s ra tudta veuui az egyszerű 
szölömivelöket, hogy az uradalmad miutajara 
telepeket léteaitseued. A uagyeuyedi viuczellér- 
iskoia ivitüuö erőt nyer beuue, sajna, hogy ezt 
a mi veszteségünkkel kellett eleruie. Dezső Mik
lós tegnap utazott el, Hogy elfoglalja új állását ; 
helyebe a miniszter G a b o r Józsefet, ki a 
vinczellerxepzö mtezetnei tauar volt, s Kecskemet 
homoki teiejijét áhítottá be, uevezte ki Pecsre 
vaudortauitóuak.

— iE lh alasztott íölolvasás.i Vásár
helyi Gerö uegyoiztüs, miut mint szánunkban 
megírtuk, vasaruap d. u. 3 órakor akart a vá
rosház közgyűlési termébeu fölolvast tartani a 
a íilloxera ellem védekezésről és az amerikai 
szölötájok minősegéről es kezeléséről. A keres
kedelmi es iparkamara tagvalasztasai azoubau 
ugyauezeu időben foiyvau le, a felolvasás el
m aradt .  Az érdeklődők jövö szombaton 20 au 
d. u. 4 órakor jeleubetuek meg a tönt uevezett 
helyeu, hol a fölolvasó hegybiztosou kívül Sillay 
József és Horváth Géza ismert szakembered fog
nak még beszélni.

— (A  p é cs i k a th . le g é n y e g y le t )
helyiségében vasaruap vste szép számmal gyűl
tek össze a vendégek az előre hirdetett mű
kedvelő színi olöadasea, és tauczmuiatsagra. A 
múlt béteu kibocsátott programúi egy előnyös 
változást szeuvott, a miről falragaszok értesítet
tek a közönségét. Bogyó Ilonka kisasszony 
fölléptéröl szólunk. A kedvelt művésznő Gabauyi 
„Bal utauu czimü monológját szavalta azzal az

utáuozbatatlan természetes naivsággal és- bájjal, 
melyet tőle mar megszoktunk. Utáua a legény
egylet néhány tagja Sterniska Sarolta és Ber
zsenyi Katicza kisasszonyok közreműködésével 
általános tetszés közt adtak elő Bognár Gáspár 
„Vissza a műhelybe4* czímű életképet. A sze
replők közül a lentieken kivül kiváltak Vuocsek 
Gyula és a két Károly testvér, István és Iguácz. 
Az előadás végeztével a tánezteremmé alakított 
nézőtérén bajualig tartott a kedélyes, családias 
mulatság.

— (V ir á g z ó  o r c h id e a )  látható most 
Nowotarski kertjének uöveuyhazábiu. A s t a n -  
b o p e a  o c u l a t a ,  ez a ritka növény neve, 
Mexikó őserdőiben houos, hol élösdi uövéuyek 
módjára a lak kérgen teuyészik, s pompás vi
rágai vanília es fahéjhoz hasouló illatot árasztva, 
hatalmas fürtökbeu szabadon csüuguek le a leve
gőben. Európába 1829-beu hoztak és uagy 
gouddal teuyesztetik növényházakban. — Csak
nem miudeu evbeu virágzik. A virágfllrtök 5— 3 
gyöuyürü repülő lepkéhez basouló, bíborvörös 
pántokkal díszített, sargasteüér virágokból allauak.

— (A  p é cs i k e re sk e d e lm i ö n k é p z ő - 
és b e te g s e g é ly z ő -e g y le t )  t. no 23 au tartja 
közgyűlését, melynek targysoroza a magabau 
foglalja a valasztmauyuak az egylet feloszlatá
sara, azaz atalakuiasara vonatkozó iuditvauyát. 
Ezzel kapcsolatban megemlítjük, bogy az átala
kulást több mint kétszáz tag kivauta, és ba az 
inditvauy elfogadtató, az ujouuau kidolgozott 
alapszabályokat lógjak felolvasni és elfogadásra 
ajaulaui. Amint tebat az uj alapszabályokat a 
minisztérium helybenhagyja, megszűnt az eddigi 
egylet létezui és helyette „A p é c s i  k e r e s 
k e d e l m i  a l k a l m a z o t t a k  b e t e g s e -  
g é l y z ö  p é n z t á r  au kezdi meg működését, 
melynek teladata lesz, a kereskedelmi alkalma
zottakat megbetegetésük eseteden kivételes ellá
tásban és orvosi gyógykezeiesoen részesíteni. 
A tagsági dijakat a törvény erteimébeu az uj 
egylet részére ezeutúl a füuöaök űzetik be és 
uomtizetes eseteueu miut más allami jövedék 
végrehajtás u'jau szedhető be.

— iM o ln á r  L á szló ,) Somogyi sziutár- 
su.atauak joies tagja, ez év öszéu „Az egyeui- 
ség a műveszetbeu, külöuós tekiut‘Uel a s/.iu- 
müveszetreu — czimmel egy úosszaob essayt 
ad ki. Elöleges megrendeléseket a szerzó szep
tember végéig Kaposváron, aztau pedig Szegeden 
fogad. Müvének tiszta jövedelmet a magyar 
sziuészegyesü.et nyu rdijiutézete javara szauta.

— (A z a d ó  a m ú lt  h ób a n .) A pénz- 
Ugyigazgatouaa a varost közigazgatasi bizottság 
ülésén fölolvasott jelentése szeriut Pécsett julius 
hóbau betolyt 30.828 írt 92 kr. egyenes adó 
czirnen. (Múlt évbeu e hóbau 2‘.f3S9 írt 90 kr.) 
Hadmeutessegi díj cziméu 2 írt 77 kr. (Múlt 
évbeu e hóbau 52 írt.) Az év elejétől julius ve
géig egyyeues adóban betolyt 19I.O01 Irt 95 kr., 
vagyis 2080 fit 66 krral több miut tavaly a 
basouló idő alatt.

— (H o g y  s z o lg á lt  az egészség  j u 
liu s  h ó b a n ? )  A u uveites főorvos (elemese 
szerint eieg kedvezően ; a betegedesek kevosbed- 
tek a júniusi állapothoz képest, a halálozások 
száma is csak a kórházban elualt idegenekkel 
szaporodott 2-vei. Leginkább gyomor- es bei- 
bautalmak uralkodtak, ainiuek a szUiöauyja ter
mészetesen az uborka es cretieu gyümölcs. A 
kicsiuyekuél előforduló bélburutot a melegből 
hirtelen hidegre változó idő okozta. A járványos 
bajok elleu messze meuö óviutézkedeiekct tet
tek; egyúttal jarványkórház fölállításáról is gon
doskodtak es pedig akként, hogy jarvauy esetére 
ideiglenesen a szegények hazat haszualjak föl, 
a szegényeket pogig ez időre a rég. katouakór- 
hazba helyezik. (Igen am, csakhogy azt mar 
elfoglalta a katonaság. — A szcrk.j A kórházi 
betegforgalom a következő volt : az összes kór
hazakban ápoltatott 456 beteg, ezek közül 343 
a városi közkóruazbau, 83 az irgaimasokual és 
30 a bauyatelepi kórházbau.

— (S zü le tés  és h a lá lo z á s .)  A múlt
bóuapbau elve született Pécsett 81 gyermek, 
meghalt 80 egyeu. Az elhaltak közt volt 20 
idegeu, kik a kórhazakban haltak meg, s igy 
a születések tulajdouképen 21 esettel múlják 
fölül a halalozaso&at. A szülöttek közt volt 37 
fiú, 44 ieauy, 73 törvéuyes, 8 törvéuytelou, 75 
r. kát., 2 református, 1 agost., 4 izr. Ikerként 
egy született. A meghaltak közt volt 39 férfi 
és 41 nő, 76 r. k., 1 ev. rét., 3 izr. A legma
gasabb kort ismét egy özvegy asszony érte el, 
aki 84 évet élt. Hazassagra 26 par lépett.
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P É C S I  F I G Y E L Ő .
(H elyreigazítás.) Múlt héten megír

tuk, bogy 2 millió 400 ezer forint érkezett a 
pécsi m. kir. adóhivatalba a hadsereg részére a 
hadgyakorlatok alkalmából. Ezen kózleméuy 
helyreigazítására, illetve kiegészítésére megje
gyezzük, hogy a péuz uom az adóhivatalhoz, 
hauein a pécsi katouai paraucsuoksághoz érke
zett, mely azonban egyéb helyiség biáuyábau 
az adóhivatal épllletébeu tartja péuztárat. Az 
adóhivatal ugyauis csak a houvedség péuzet 
kezeli, mig a közös hadsereget egyeueseu a 
kiucstar tartja fizetéssel.

— (G ő z k o m p  M o h á cs o n .)  A kir. 
folyamuieruüKseg a múlt hetcu Küldötte le a 
mohácsi gözkowp engedélyezése tárgyabau a 
keresk. miuiszter áltál elrendelt pótlásokat a 
mohácsi elöljárósághoz, mely azokat felettes ha
tósága uijáu rögtön tölterjesztette a miniszté
riumhoz. így tehat valósziuü, hogy még az idén 
megnyílik Mohácson a gözkomppal való közle
kedés.

— (H a lá lo zá s .) K r a u s z Abraham is
mert nevű helybeli Kereskedő e hó 14-éu d. e. 
8 órakor hosszas szeuvedes utau elhuuyt életé 
uek 79-ik évében.

— (A  h o l  n em  a ra tn a k .) Még az
okkupaezió idejebeu terjedt el kivált a Dunán
túlon az a hír, hogy a slavóuiai birtokosoknak 
arauy életük vau ott a Dráván tül. A föld olcsó 
és jól terem, munkáskéz vau elég, jövedelem 
sziute sok. Nos, euuek az eldoradóuak a jel
lemzésére szolgai a következő adat : A mezei 
munkások egész Slavóuiábau abbahagytak az 
arata't s még dupla bérért sen akarjak tolytatui. 
A földbirtokosok uagy kárt szenvednek, mert 
gabonájukat nem tudják betakarítani. Sok he
lyen most is reudeu allauak még a buzakala- 
szók, sőt néhol meg se kezdték az aratast. A 
hol pedig lekaszálva hever a gabona, ott csak
nem mindennap tűz tamad. A sztrájkolok lel
ketlenül gyujogatuak is. A slavóuiai töldesurak 
elvesztik egesz termésüket, mert Kívülről nem 
kaphatnak munkásokat.

—  (A n g y a l Zsófi) ismert büupörébeu 
e hó 11 éu ítélt a Kúria Daruváry Alajos kú
riai m á s o d e ln ö k  elnöklete alatt. Auuak idejéu 
nagy hire voit a helyestai szép parasztmenyecs- 
kéuek, ki Szutiua Jáu >s szolgalegéuynyel meg
ölte férjet Tóth Ferenezet, hogy bűnös viszo
nyukat folytathassak. A h a I o t t k é m jelentése 
alapján minden gyanú uélkül temették el Tóthot, 
azt hitte róia mindenki, hogy maga akasztotta töl 
magát Csak a temetés után kezdett a hir terjedui, 
hogv Angyal Zsófi mar két év előtt akart pár 
embert fölbérelni férjének meggyilkolására és 
hogy most ő maga tette el láb alól a szeretője 
segítségével. A pécsi kir. tszék halaira Ítélte a 
bűnös nőt, d« a kir. tabla az enyhítő körülmé
nyek beszámításával T ó t h u e t lő é v  i, .8 z u- 
t i u a t  ped'g 12 é v i  í e g y h á z r a  Ítélte. 
Ezt az ítéletei erősítette m g a kúria.

—  (B o lt i  tű z) volt szombatra virradó 
éjjel a módliugeui czipöraktár füutczai tiókjabau. 
A gyár megbízottja péntekeu érkezett meg va
rosunkba, hogy felülvizsgálja a számadásokat 
es a raktarkesz.etet ; el is végeztek az utczara 
szolgaló bolt czipökészletének vizsgálatát, de a 
hátulsó raktáréi masnapra halasztottak. Reggelre 
aztau nem vuP mit felülvizsgálni, mert a tűz el
pusztította a posztó-czipök egész készletét Meg- 
jegyzeudő, hogy a bolti szolga vallomása szeriut 
a raktárt elzáró vasajtót mar egy hét óta uem 
nyitotta ki seuki, a tűz utau pedig tarva talál
tak. A különös tűzesetben most toiyik a vizsga
lat. — Ugyauezeu időben ismeretlen ókból ki- 
gyuladt Vargha József gabnakészlete a szigeti 
külváros alatt elterülő mezőn. Biztosítva uem 
volt; a kar meghaladja a 100 irtot.

*

—  M e g lo p o t t  c se n d ő rö k .) Érdekes 
eset történt e üó 11 eu ejjel az eceraghi cseud- 
örtanyáu. A eseudorök e Lő 7 én a uagykozari 
haiarhau egy czigány csajiatra bukkantak, mely- 
uek térti tagjai a közeledő csendőrök elöl meg* 
ugrottak. A hátrahagyott 2 kocsiban aztán meg
találta* az okot is a mi unatt a szökevények 
jónak látták elpárologni. A szekéren ugyauis egy 
üreg czigáuyasszouy es G fekete purdé bizalmas 
társaságában jó uagy csomó értékes úri es uói 
öltöny, majolika- és porczellan-edények, írnom 
ágynemű, kel nagy vízhatlan takaró-ponyva és 
egyéb a cziganvokuál szokatlan elegáns portéka 
rejtőzködött. A leletet beszállították Lgeragbra 
és elbelyeztek a csendőr-laktanya faskamaraja- 
bau, kiveve a nőt es gyermekeket, kikot rögtön 
s/abadou bocsátották. A eseudorök eztau a szö

kevények nyomozására iudultak és a főügyele
tet a helybeli éjjeli őrre, vulgó bakterre bízták, 
ki viszout a fiát állította örül az irodu. ajtóba, 
mig ö hivatalos kötelességét teljesítve őrizte a 
falusiak álmáit. A tiu 11-éu éjjel a fáskamará
ból gyanús üaugokat hallott, keverve birkame- 
kegéssel. A kamarába t. i. egy lopott birka 
is volt internálva, ettől eredtek azok az álom- 
ijesztő hangok. A megszeppent fiú segítségért 
kiabált, de hiaba, mert a nagy esőben uem jött 
senki, maga pedig ueiu mert szembeszállni a 
tolvajokkal. Mert a megszökött ezigáuyok jöttük 
vissza jogtalauul eltulajdonított tárgyaikért a 
csendőrlaktauyába. El is vittek szerencsésen 
miudeut, még az öreg asszonyt és G gyereket 
sem hagyták ott, csupáu a kocsiuyo nokat. Va
lószínűleg a szabadon bocsátott uö tudósította 
az erdőben lappangó ezigáuyokat a csendőrök 
távoztáról és az elkobzott tárgyak hollétéről.

— (Selyem szüret.) A szt.-löriuczi m. 
kir. selyemteuyesztesi tüiügyelöség jelentése uem 
mutat töl valami nagyszerű eredményt az idei 
selyemtermelésről, bar az a tavalyihoz viszonyítva 
meg mindig elég kedvező. A fölügyelöség terü
letén 37 helységbeu 331 tenyésztő közt össze
sen 5 kg. és 333.5 grm. selyempetót osztottak 
ki és 3835 kg. 20 dkgrm. I. osztályú, 209 kg. 
30 dkgrm. 11. osztályú, összesen 4044 kg. 50 
dkgrm. selyemgubót szedtek be 3G18 írt 21 kr. 
értékbon.

— (M intagazdálkodás) az, a mit a
közös hadügyminisztérium folytat. Pár év előtt 
fölmerült a terv, hogy a katonáknak egészsé
gét és ruházatát valami módon meg kelleue vé
delmezni az eső ellenében. Rögtön akadt is vállal 
kozó, ki a kauesuk szövetű csuklyák találmányát 
megvétette a hadügyminisztériummal es be is 
szállította a hadsereg szamára a szükséges új 
ruhadarabokat. De alig volt meg a csuklya, már 
kiderült, hogy teljesen czélszerütleu alkotás, mert 
a kauesuk lapról lecsurgó viz még több kárt 
tesz a rubábau és egészségben, miut a rendes 
esőtől való megazas. Most persze kénytelenek 
potom árért elvesztegetni azt, a mit akkor draga 
pénzért megszereztek. A kerületi parancsunkba- 
gok megkaptak a miniszteri reudeletot, hogy a 
kaucsuk-csukiyákat, melyek mar a boszuiai had
járat óta a lomtárban peuészedtek, adják el ár
verés utján. A rendelet különben igy haugziK : 
A cs. és kir. 52. gyalogezred raktárában lévő 
271G drb új kauesuk szövetű csuklya a legtöb
bet igéröuek eladatik. A venni szándékozik az 
előirt bélyeggel ellátott s vagy az összos kész
letre, vagy annak egy részére szóló ajánlatukat 
legkésőbb f. é. augusztus 25. délelőtt 10 óráig 
alulirt kezelö-hizottságual Pécsett, (első malom 
uteza 11. sz. nyújthatják lie. Utólagosan vagy 
táviratilag tett ajánlatok figyelembe uem vétet- 
uek. A csuklyák a beadott ajánlatnak a buda
pesti 4 hadtestparauesuokság hadbizottsága áltál 
történt elfogadása után vehetők át. Az eladásra 
szánt tárgyak megtekiuthetök : hétköznapon d. e.
8— 10 óráig, d. u. 2 - 5 óráig a leüt nevezett 
raktárban, alsó malom uteza 8. sz. — Alairvu : 
A cs. és kir. 52. gy.-c. kezelő bizottsága a pót- 
keret-zaszlóaljual

— (B aran ya-B ü k k ösd ön ) a diíteri- 
tisz sz-*di áldozatait, ügy a G even aluli, miut 
a 6 éven telüli tanköteles gyermekek között. 
Az előadásokat, a melyek augusztus hó 1-éu 
kezdődtek, a hatóság beszüntette. Elszomorító, 
hogy e borzasztó betegség Bükkösd községben 
mar tavasz óta pusztít, s ezen idő alatt mar 
mintegy 75— 80 gyermek esett áldozatul.

*
V izsla -id om itó . Viktor János idomító 

telepedett meg Pécsett s elvállal vizslákat idő 
mitasra, auuak miudeu tájára u. in.: szoba- 

} dresszura, bevezetés, vizivadaszat ; szóval min 
deure, amire a jó vadászkutyának szüksége vau.

V E G Y E S E K .
— Megbízható gyógykezelés. Zavart 

emésztéssel ellátott egyének, kiK etvagykiánybau, 
felfúvódásban, gyomorgörcsökbeu és rendetleu 
szekelésben szeuvoduek, a rM o i l  f é l e  s e i d- 
I i t z p o r 4* használata áltál rövid idő múlva 
visszanyerik egészségüket. Egy doboz ára 1 Irt. 
Szétküldés uaponta utánvétellel M o l l  A. gyógy
szerész. cs. és k. udv. szállító által Bees, 1 
Tuchlaubeu 9. Vidéki gyógyszertárakban buta- 
rozottau M o i l -  télé készítmény kéreudő az ó 
gyári jelvéuyevol és alairásavai.

Távirat.
(Feladatott aug. 18 án reggel 4 óra 1G perczkor.)

Budapest. A dalárda éneke az első 
versenyestén leirhatlan hatást gyakorolt. 
Általános a vélemény, hogy a pécsiek nye
rik meg az első díjat, bár nagyon erős 
versenytársak a debreczeni és az egri da
lárdák. —  A jury Ítéletére a 2-ik verseny
nap log düntőleg hatni. —  Mint mindenütt, 
úgy itt is nagy intrikával kell a pécsi da
lárdának megküzdeni, de ahol csak fellé
pünk, énekünk gyújt, s még az ellensé
geinket is meghódítjuk.

Gabona-árjegyzek.
Pécn nzab. kir. városában 1892. évi aug. he 13- áu

tartott hetivásárról.

Az árak metermázsánként számíttatnak.

H»; t
) Ő R Z I

tavaszi
aj

— t r \ —

" 50

— ír: —

40

Kétszeres
fo

) uj . . . 7 r 6 frt 80

) ó . . • • • — —-
) aj • . . .  ti „ 80 6 m G »

) ŐRZÍ 6 , 5 0 r. —
) tavaszi . . 5 , 50 — — —

) uj r• • • v , 20 — r —

) f» —
n

—

) MZCliH • _• t $ r —
n —

) ó 5 n n
—

) uj • . • * --" * —-

) 0 • • • «b r  40 2 *» —

) uj • • • r — r ——

• • • . . . 2 n 1 J} 80

rtepeze 

rtukkönj

. ük or icza

^zóna . .

patina .
Kmalat : közép /mintegy 2 X) gabonakocsi volt * 

piaczon.

La p t u 1 a j d o n o t : 

NAGY FERENCZ

Felelős szerkeöztt 

HAKSCH LAJOS

N Y Í L T  - T E  RÁ)

i
K öszönet-nyilvánítás.

Mindazon nemes szivü rokonaiuk, 
barátaink és ismerőseink, kik felejthe
tetlen férjem,

néhai D r . K ohárits  Rentz
K ároly

elhunyta alkalmából, irasbelileg, szóbe
lileg, koszorúk küldése, vagy a beszeli- 
ieleseu és gyász • istentiszteleten való 
megjelenésük által részvétökot uvilvani- 
taui, fajdalmunkban osztozni s ez által 
a méihetetleu fájdalmat enyhíteni szíve
sek voltak, továbbá a nagyérdemű sajtó 
h, mely a boldogultról oly kimerítően 
es szívhez szólóan emlékezett meg : to 
gadjak úgy a magam, mint családom 
nevében is legbeusöbb küzüueteuiet és 
igaz halamat.

Pécsett 18!)2. augusztus IG áu.
t •
O/.v. Dr.Koliarits Ucntz Károlyné

szül. (/.vetkovits Beatrix

*) K/.en rovat alatt megjelentekért nein vállal 
telelŐHHeget A szerk.

i
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■XXXXXXXIXXXXXXXXSl é  ^
Il Iskolai jelentés. £
K  Xjg  Van szerencsém a t ez. szülők £  
H  és gyámok szives tudomására hozni, J# 
H  hogy nyilvánossági joggal fel- ^  
jg ruházott

A zirc/i apátsáp tulajdonát képező

szántói
savanyuviz,

hazánk egyik legjobb és Pécsett tény
leg a legolcsóbb asztali borviz, hely

beli főraktára :

x
X leánynevelö- e

X  
X  
X  , 
X > 
X
X i

ilUzerk. renkeilônél.

2\>

* tanintézetemben
K  a beiratás az 1892/93 tanévre f. é. j#  
£  szeptember I én, a rendes tanítás ^  
K  pedig szept. 5-én kezdődik. £

10929. 
1 892. szám

X X X X X X X X I X X X X X X X X X

ÁLLÁST KERES.
Egy tanult kereskedő, kiszolgált ka

tonai altiszt, irodai munkálatokra alkal
mas, szerény feltételek mellett bárminemű 
állást keres. Bővebbet F. O. 50 alatt e 
lap kiadóhivatalánál.

X X X X X X X X X I X X X X X X X X
Pécs szab. kir. város polgármesterétől.

Pályázati tméiiv.//
Főispán úr O Méltóságától nyert megbízás folytán,

£  Intézetemben lakó növendékek £  törvényhatóságánál üresedésbe jött X felvételére, mint egyáltalában min- £  \ -X den a tanításra vonatkozó kérdésre £X nézve, részletes tudósítással kész- £  
lé  séggel szolgálok.

Pécs szab. kir. város

tiszti főorvosi 1

XxxxxX

Pécsett, 1892. augua'u-i hóbau.

Tisztel ettel

W e r n e r  M a g d o l n a
tanintézeti tulajdonos.

■XXXXXXXXSXXXXXXXdfl

! és esetleg üresedésbe jövendő
x 1
X  
X 
X  
X 
X

kerületi orvosi
állás betöltésére ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom ennélfogva mindazon orvos tudor urakat, kik a tiszti főorvosi esetleg 
a megürülendő kerületi orvosi állást elnyerni kívánják, hogy kellőleg felszerelt kérvé
nyeiket, igazolva az 1883. évi I. t.-cz. 9 ik §-ában körülirt minősítést, í. évi augusztus 
hó 21 - ig bezárólag a hivatalos órák alatt a város polgármesteri hivatalánál be- 

I nyújtani szíveskedjenek.

84(11. 87,. 
tkvi 1892.

! Pécsett 1892. évi augusztus hó 12 én.

f

Árverési h irdetm ény.
A pécsi kir. törvéuyszék miut telekküuyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a Pécsi takarék- ! 
peux ar végrehajt ttóuak Szabó Istvau és neje 
lliro Juliauua úgy Fiutba Pal es ueje S/.ücs 
Auuu m. peterdi lakosok végrehajtást szenvedők 1 
elleui 250 frt töke követelés és járulékai iráuti j 
végrehajtási Ugyéüeu a pécsi kir. jarashirósag 
tcitiltítéu levő M. Peterd község határabau lekvö 
a iu. peterdi 7. sz. tjkvheu lelvett I. 81. sz. 
hatra és V. telekre 1112 frt hecsarhau a 
3*38. sz. tjkvheu telvett 7 hszsz. belteik 1 kertre 
20 frt hecsárhau miut ezeuuel oiegaiiapitott 
kikiáltási árbau az árverést elreudelte, s hogy 
a teuuebb megjelölt íugatlauok az 1892. évi 
október hó 18-ik napján d. c. lü órakor 
Magyar Peterd község házához a uieuuyibeu 
u üözseguek iiáza uem volua, u gy a község 
bírói lakához tűzetik ki, megtartandó uyilvauos 
árverésén a megállapított kikiáltási arou alul is 
cladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az iugat- 
lauuk hecsaráuak 10*/, át vagyis 111 írt 20 
krt és 2 Irtot készpéuzheu avagy az 1881 (iü. t.-cz. 
42. vj-buu jelzett árfolyammal számított cs az 1881. 
évi uov. hó 1-éu 3333. sz. a. kelt igazság- 
llgyuiiuiszteri rendelet 8. §*ahau kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. 00 t. ez. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a hirósaguál elöleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt átázol- 
gaitatni.

A pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság 
1892. évi május hó 24. uapjan.

L u k r i t s  I s t v á n
kir. törvB/.eki kiró.

A id in g er
p o l g á r m e s t e r .

Pályázati hirdetmény.
•/ «

A mohácsi iparosok olvasóköre választmányának f. évi julius hó 31-edik
napján tartott ülésén felvett jegyzőkönyv 72 ik pontjának határozatához képest az
iparosok olv.vsó-körében üresedésbe jött

vend ti 4P
* iösi állás

betöltésére ezennel pályázat hirdettetik.
Felhivatnak tehát mindazok, kik a vendéglősi állásra pályázni óhajtanak pályá

zati kérvényüket zárt ajánlataikkal együtt t évi szeptember ii » 1 si napjáig: a kör 
igazgatójánál Egrich Józselnél nyújtsák be, mert ezen id > letelte után beérkező 
pályázati kérvények figyelembe nem lógnak vétetni.

A szerződés feltételei a fentebb nevezett igazgatónál megtudhat ó k .
Mohácson 1892. évi augusztus 13-án.

A választmány neveben
T ó th  Lajos D o jk ics  A ndrás

jegv/.ö, elaök.

000000003000000003000000003003030030
0 “  1 A NEMZETI SÖKÖDÉBEN

Pécsett, S/.écliényi-tér.

t $•  y i i f
A wi&sz jv tv
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\ .»* . v Jt
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H ird etések
igen előnyös áron vétetnek fel

kiadóhivatalunkban.

íítfea

I

Csak rövid ideig naponta itt soha nem látott
Előadása

a kelet afrikai sivatakból jött

811a beli-Kara vánmik.
A s/emély/.et 7 térfi, 7 nö es 4 gyerm ekből áll.

Előadás délután 3 órától este 10 óráig.
Ó rán kén t uj előadás.

HEEYÁItAK : I. hely 40 kr. II. hely 20 kr. Katonaság 
őrmestertől lefelé es gyermekek a felét fizetik.

Szamos látogatást kér mély tisztelettel
az ig a z g a tó s á g . Q

o



GRIFFOí f1ki
1

a legjobb szivarkap ap ir
kapható A l t  I t ö l i m  kereskedésében Pécset.

92i6 Hz. 
tkv. 1892.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi hatóság 

közhirré teszi, hogy Kis jánosué végrehajtató* 
nak Toka József végrehajtást szenvedő elieni 
909 írt. tőkekövetelés és járulékai iránti végre
hajtási tlgyébeu a pécsváiadi kir. járásbíróság 
területén levő Berkesd község határában fekvő 
a berkesdi 70. sz. tjkvbeu felvett 171. hsz. 
106. sorsz. házból udvartér és kertből */* te 
lekből B. 9. sorsz. bejegyzett Toker Józsefet 
illető V* részre 473 írt. u. a. tjkvbeu felvett 
3015. és 4280. hszszám fekvöségekből Toka 
Józsafet illető V* részre 58 írt. a,. 3946/56. 
hszsz. a. felvett fekvöségböl ugyan Toka Jó 
zsefet illető */4 részre 16 frt. a berkesdi 569. 
sz. tjkvben felvett 2146. hszsz. szőllőböl Toker 
Józsefet illető l/i részre 410 frt. végül a ber
kesdi 370. sz. tjkvbenfelvett 2010. hsz. számú 
fekvöségböl Toker Józsefet illető */* részre 136 
frt. ezennel megállapított kikiáltási arbau az ár
verést elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt
ingatlanok az 1892- évi szeptember hó 15. 
napján ti. e. 9 órakor  a berkesdi község 
házához megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitot kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsáráuak 10'/#-át, vagyis 47 frt 30 krajczárt 
5 frt. 80 kr. 1 trt. 60 krt, 41 frt. és 13 frt 60 
krt készpénzben, avagy az 1881 : 60. t.-cz. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi nov. hó 1-éu 3333. sz. a. keit igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §*bau kijelölt óvadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előlegen elhelyezésé- j 
röl kiállított szabályszerű elismervényt átszol- | 
gáltatni.

A pécsi kir trvszék mint tlköuyvi hatóság. 
1892. évi junius 7. napján.

Hogyay Pongrác*/.,
kir. türvszóki bíró.

5694. sz. 
tkv. 1892.

Árverési hirdetmény.
A pécai kir. törvényszék mint tlkvi hatóság 

közhirré te*zi, hogy Pécsegyházmegyei alapit 
ványi hivatal végrehajtatőnak Vogl Nép. János 
végrehajtást szeuvedett elleni 3680 írt tökeküve 
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
pécsi kir. törvényszék területen levő, Pécsett 
fekvő a pécsi 3600. sz. tjkben telvett 21. hszsz. 
21. sz. házuak Vogl Nép. Jánost illető tele ré 
szére 7125 frt becsarbau ; a pécsi 850 sz. tjkben 
felvett 1177 hszs'. 210 sz. házuak ugyanazt 
illető felerészére 600 frt becsárbau : valamint a 
pécsi 3440 sz. tjkben felvett 5627. hszsz. szőlő 
és pinezének ugyanazt illető részére 531 frt 
becsárban mint ezennel megállapított kikiáltási 
árban a végrehajtást elrendelte;, s hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi 
szeptem ber hó 5-ik napján d. e. 10 
órakor a pécsi kir. törvényszék á r 
verési szobájában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10%-át vagyis 712 frt 50 kr. 
60 irtot és 53 frt 10 krt készpénzben, avagy 
az 1881.évi 60. t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov. hó l én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügymiuiszteri rendelet 8 
§-bau kijelölt ovadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
évi 60. t.-cz. 170. §-a értelmébeu a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiálllitott 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekönyvi 
hatóság 1892. évi máj. 3-ik napjan.

Lukrits István,
kir. törvBzéki bíró

5693. sz. 
tkv. 1892.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a pécs egyházmegyei 
alapítványi hivatal végrehajtatőnak Vogl Nép. 
János és társai végrehajtást szenvedők elleni 
1680 frt. tőkekövetelés és járulékai, iránti vég* 
rehajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék te
rületen lévő Pécsett fekvő a pécsi 3600 sz. tjkvbeu 
felvett 21 hszsz. 14. sz. házra 14250 frt. becs
arbau í a pécsi 750. sz. tjkvbeu felvett 1177. 
hszsz. 210 sz. házra 1200 írt. becsárban; a 
pécsi 3440. sz. tjkvben felvett 5627. hszsz. 
szőlő és pinezére 1062 frt becsárban az árve
rést ezennel elrendelte és hogy a fennebb meg. 
jelölt ingatlanok az 1892. évi szeptember hó 
5 ik napján d. e. 10 órakor a pécsi kir. 
törvényszék árverezési szobájában meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az iu. 
gatlauok becsáráuak 10 százalékát, vagyis 1425 
frt; 120 irtot és 106 írt 20 krt készpénznél» 
vagy az 1881 : 60. t.cz. 42. §-ban jelzett ártó 
lyammal számított és az 1881. évi november hó 
1 én 3333. sz a. kelt igazságügymiuiszteri ren 
delet 8. § ábau kijelölt óvadékkepes értékpa
pírban a kiküldött kezéhez leteum, avagy az 
1881 : 60. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről ki
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvszék miut tlkkvi hatóság 
1892. évi május hó 3 án.

L u k r i t s  I s t v á n ,
kir, ttfrvszéki kiró

♦  ♦ ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

» . ft a ft Él fc *

Hirdetmény.
Alulirt községi elöljáróság közhirré 

teszi, hogy Berkesei község tulajdonát 
képező korcsmaüzletre és a mészáros ipar 
gyakorlására igen alkalmas vágó híddal, 
mészárszékkel, j ég veremmel

házat
a hozzá tartozó melléképülettel és bel
sőséggel együtt folyó hó 2 1 -én délután 
2 lírakor nyilvános szóbeli árverésen 1893. 
évi január hó 1 - töl kezdődő három évre 
haszonbérbe adja,

Bérleni szándékozók a föltételeket a 
körjegyzői irodában betekinthetik.

Berkesden, 1892. augusztus 7 én.
A z elöljáróság.

* * * * *

Tavaszi
gyógyítás

Nyári gyó
gyítás

Őszi gyó
gyítás

Téli gyó
gyítás

C s a k  a k k o r  v a l ó d i  1,:' " " T l eV b,bT n a ^  8“____________________es MOLL A. sokszorosított czege lathato.
Gyors gyógy hatás makacs gyomor és altest bajok, gyomor 

görcs, nyálk, gyomorégés székrekedésnél, májbajok, vértolu
lás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. Egy ere
deti doboz használati utasítással 1 frt.

Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
3IOLL A. gyógyszerész es kir. udvari szállító, Bées, Stadt,

Tiiehlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb uem

küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Béesben.

• •

ülő foglalkozásomnál az Ön Moll-féle Seidlitzporai igen jő 
hálást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s mindenkorra és szivé 
Íves „Isten fizesse megu-et mondok érte ; ezek a gyomrot jóvá és 
főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko I*. J., lelkész Ilonuetschlag-bau.

b o r  szesz: r - 3  so
Legjobb 

bedörzsölö-
szer

köszvény 

c s ú z
és niiudeu

meghülési
betegségek

ellen.

f i s a t  n t l r n r  v a l ó d i  hiX mindegyik üveg Moll A. védjegyét K jbdü  d h h U I  V d lU U l, tUntetj fel és rA M o l l - feliratú óno-
zattal van zárva. A M oll-fé le  francia borszesz és só nevezetesen 
mint fá jdalom csillapító  bedör /sö lés i  szer köszvény, csuz és a 
meghűlés egyéb következményeinél legisnieretesb népszer. —  Egy

ónozott eredeti üveg ára; 90 krajcár.
F o - s z É T K € L n K s

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által,
ItKCS : 1. Tuchlaiibeii 9 sz.

Vidéki megrendelések naponta póstautánvét mellett teljesittetnek.
A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és véd

jegyével ellátott készítményeket kérni.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb nem küldetik.

Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs.
Kitűnő Moll-féle tranczia borszesz és sója vidékemen nagy

szerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség 
segítségére készletet óhajtok tartani magánnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Micbolup-bau.
Baki ár Pécsett ; Sipöcz István gyógyszerésznél ét* özv. Heeh V. keresked.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett. 1892


